
Novotel Zürich Airport Messe
Talackerstrasse 21 - 8152 Glattbrugg - SWITZERLAND
Tel.: +41 (0) 44 829 90 00 - Fax: +41 (0) 44 829 99 99

Email: H0884@accor.com - Website: www.novotel.com - www.accorhotels.com G
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Ideally located in a green belt area,
only 5 minutes from the international airport

Zürich, the exhibition centre “Messe Zürich”,
the World Trade Centre, the concert and event
hall “Hallenstadion”, the Novotel Zürich Airport

Messe welcomes you in a contemporary and
modern atmosphere. The hotel is located 15

minutes from the city centre of Zürich, one of
the leading financial capitals of the world. 

Idéalement situé dans une zone verte, seulement
à 5 minutes de l’aéroport international
de Zürich, du centre d’expositions, du World
Trade Center et du “Hallenstadion”,
le Novotel Zürich Airport Messe vous accueille
dans une atmosphère contemporaine et moderne.
L’hôtel est à 15 minutes du centre de Zürich,
l’une des plus importantes capitales
financières au monde.

Elegant restaurant with garden terrace,
offers you a large variety of Swiss and

International dishes in inviting atmosphere.
Capacity of 110 people.

Cet élégant restaurant avec terrasse, vous offre
une grande variété de spécialités suisses et de
plats internationaux dans une atmosphère
conviviale. Capacité de 110 personnes.

The 255 rooms, including 210
"Novation" rooms, 45 "Harmony" rooms

and 1 Suite "Novation” provide a modern
comfort. Mainly our “Novation”

rooms are welcoming you in
a unique feeling of spaciousness.

All are equipped with air-conditioning,
highspeed Internet access and wireless LAN.

Les 255 chambres, dont 210 chambres
"Novation", 45 chambres "Harmony" et 1 Suite
"Novation, bénéficient d’un confort moderne.
Les chambres “Novation” en particulier,
vous invitent dans un espace unique,
ouvert, lumineux et modulable.
Elles sont toutes équipées d'une climatisation,
d'un accès Internet haut débit et WIFI.

L O C A T I O N / D E S C R I P T I O N  •  S I T U A T I O N / D E S C R I P T I O N

T H E M E  P A R T I E S • S O I R É E S  À  T H È M E

R E S T A U R A N T  &  B A R  •  R E S T A U R A N T  E T  B A R

“ L e  J a r d i n ”

A C C O M M O D A T I O N  •  H É B E R G E M E N T

“ L e  C a f é ”
Through the whole day the coffee

shop servs lights hot and cold dishes
in a cosy and relaxing atmosphere.

Capacity of 35 seats.

De légers plats chauds ou froids vous sont
servis tout au long de la journée, dans une
ambiance de Bistro, détendue et relaxante.
Capacité de 35 personnes.

“ L e  G l o b e ”
This lovely bar is the central meeting point

of our hotel. Enjoy typical regional drinks
and snacks, accompanied by sporting events

transmitted on a flat screen. Private functions
on request. Capacity for 40 peoples. 

Ce bar est le point de rencontre de l’hôtel.
Dégustez boissons et snacks, tout en suivant,
les événements sportifs comme au cinéma sur
l’écran plat. Possibilité de privatiser l’espace.
Capacité de 40 personnes.

FEBRUARY 2006

Theme parties and gala nights can be held
in the hotels private banquet rooms,

such as a Swiss night or traditional cuisine of
many countries, with music and dancing.

Outside venue: concerts and opera
at the “Hallenstadion”, gala dinner in one
of the gourmet restaurants on the shores

of the Zürich Lake or typical “fondue” dinners.

L’hôtel peut organiser, dans ses salons,
diverses soirées de gala avec des spécialités
culinaires suisses ou d’autres pays, des fêtes
avec musique et danse.
Evénements externes: concerts au “Hallenstadion”,
opéra, dîner dans l’un des restaurants
situés sur les rives du lac de Zürich
ou soirées “fondue”.



Novotel Zürich Airport Messe

The hotel is 1/2 mile from the exhibition centre
“Zürich Messe”, 2.5 miles from the international

airport Zürich Kloten and 3 miles from the city centre.

L’hôtel est situé à 1 km du centre d’exposition
“Zürich Messe”, à 4,5 km de l’aéroport international
de Zürich-Kloten et à 5 km du centre-ville.

The 8 meeting rooms, including 6 modular, are all soundproofed,
located on the ground floor and with natural daylight, opening on to a

foyer, which can be used for buffets and coffee breaks.
A/V equipment: screen, overhead, slide and video/DVD projectors,

sound system, microphones, flipchart. Simultaneous translations and
videoconferences on request. Internet access Analogy, ISDN and

Wireless LAN available.

Les 8 salles de réunion, dont 6 sont modulables, se situent au rez-de-
chaussée et bénéficient de la lumière du jour. Elles disposent d’un
foyer idéal pour les buffets ou pauses café. Matériels techniques:
écran, rétroprojecteur et projecteur de diapositives, magnétoscope /
DVD, système de son, microphones, flipcharts.
Sur demande : traduction simultanée et vidéo-conférence.
Accès internet analogique, ISDN et WIFI système disponibles.

All services on request: welcome cocktail, incentive gifts,
floral and balloon decoration, welcome and private desk,

banner and welcome signage with group’s logo. 
To enrich your incentive event, the hotel can suggest or arrange

numerous programs including a boat cruises, sights seeing tour over
the city of Zürich and its surroundings (montains, lake, etc.)

or different kind of trips. 

Tous les services sont fournis sur demande : cocktail d’accueil,
décoration florale, ballons, guirlandes, cadeaux incentive,
bureau de bienvenue personnalisé, bannière avec le logo du groupe.
Pour enrichir vos événements, l’hôtel peut vous suggérer
et aussi organiser des nombreux programmes dont des croisières
en bateau, un survol touristique de Zürich et de ses environs
(lac, montagnes, etc.) ou diverses excursions.

The hotel provides the well-being of the guests with
a sauna and fitness room. 

Outside sports activities: Jogging and hiking in the green areas
surrounding the hotel. Zürich offers a wide range of sporting facilities

on the shores of the lake: tennis, golf, sailing, biking, hiking,
swimming pools, and skating rink... 

Shopping at the famous deluxe boutiques of the Bahnhofstrasse, etc.
Discover: the charming old town and one

of the historical Guildhouses on the banks
of the Limmat River.

The Chagall glass windows at the Fraumünster Church,
the Swiss National Museum and Kunstaus museum… 

L’hôtel favorise le bien-être de ses clients avec un sauna
et une salle de fitness.
Activités sportives à proximité: jogging et promenades dans les espaces
verts qui entourent l’hôtel. Zürich possède de nombreuses
Infrastructures: piscine, patinoire et terrain de jeu où l’on pratique
du tennis, golf ou vélo. Sur le lac, les sports nautiques
sont aussi très appréciés.
Shopping de luxe dans la célèbre rue commerçante “Bahnhofstrasse”, etc.
A découvrir : la vieille ville sur les bords de la rivière Limmat
avec ses lieux de réunion historique des Guildes,
les vitraux de Chagall dans l’église de Fraumünster, le musée National
Suisse et le musée Kunsthaus…

A C C E S S  •  A C C È S

S P O R T S  &  L E I S U R E • S P O R T S  &  L O I S I R S

A D D I T I O N A L  I N C E N T I V E  S E R V I C E S  • S E R V I C E S  P L U S  I N C E N T I V E

Meeting rooms
Salles de réunion

Area
Surface

Theatre
Théâtre

Classroom
Classe

“U” shape
Table en “U”

Banquet
Banquet

Cocktail
Cocktail

860 ft2

80 m2
11 ft

3,38 m 80 40 28 32 50

1,720 ft2

160 m2
11 ft

3,38 m 160 80 46 60 100

258 ft2

240 m2
11 ft

3,38 m 240 120 - 100 150

344 ft2

320 m2
11 ft

3,38 m 350 200 - 150 200

645 ft2

60 m2
9,45 ft
3,38 m 45 26 18 22 30

269 ft2

25 m2
9,45 ft
3,38 m 10 - - 8 -

538 ft2

50 m2
10.6 ft
3,28 m 30 18 16 8 20

Height ceiling
Hauteur
plafond

Malaysia

Malasia + China

Malaysia + China +
Burma

Malaysia + China +
Burma + Indien

Venezuela / Argentinien

Spanien / Ungarn

Spanien / Ungarn

*Natural light/Lumière du jour.

C A P A C I T Y  O F  M E E T I N G  R O O M S  •  C A P A C I T É  D E S  S A L O N S



Free Airport Shuttle ! 
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Tel +41(0)44 829 90 00   
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Entfernung/Distance: 
 
S-Bahn/Metro:    500 m 
A51/A1/A4: 500 m 
Messe / Fair:      2 km 
Zürich Airport: 4 km 
Zürich Center:   7 km 
Bahnhof / Rail Station: 
  7 km 
Euro2008: 7 km 
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Free Fitness & Sauna 
 

 

ern (A1)/Basel (A3)/Urdorf-Luzern (A4)  Zürich  Limmattaler Kreuz  Zürich Nordring-Flughafen (A1-A4)  
ülach-Flughafen A51  Ausfahrt / Exit Nr. 8: Glattbrugg   nach Autobahnbrücke direkt rechts, Richtung/cross highway 
ridge & keep right,  direction: Zürich (A51)  Ausfahrt / Exit Nr. 9: Oerlikon-             Novotel 600 m rechts / right side 

t. Gallen (A1) / Schaffhausen-Winterthur (A4)  Bern-Flughafen-Zürich Nordring (A1-A4-A51)  Bülach-Flughafen 
51)  Ausfahrt / Exit Nr. 8: Glattbrugg   nach Autobahnbrücke direkt rechts, Richtung/cross highway bridge & keep 

ght,  direction: Zürich (A51)  Ausfahrt / Exit Nr. 9: Oerlikon-           Novotel 600 m rechts / right side 

ürich  Flughafen  Bülach-Flughafen (A51)  Ausfahrt / Exit Nr. 8: Glattbrugg   nach Autobahnbrücke direkt 
chts, Richtung/cross highway bridge & keep right,  direction: Zürich (A51)  Ausfahrt / Exit Nr. 9: Oerlikon-    
 Novotel 600 m rechts / right side 

chaffhausen/Bülach/Airport-Flughafen (A51)  Zürich  Ausfahrt / Exit Nr.9: Oerlikon-       Novotel 600 m 
chts/right side 

 Reservations:    Hotel GPS / Geo Coding / Internet: 
 

Hotel Reservations:      +41(0)44 829 99 40   Universal Address/NAC: HPD17 QW3SV 
Novotel reservation  F: +41(0)22 567 53 10   Lat: 47°25’31.34’’ N  (47.4255312001048) 
worldwide:  D: +41(0)22 567 53 11    Long: 8°33’38.85’’ E  (8.56054929434378) 
  I:   +41(0)22 567 53 12   Internet: www.novotel-zurich-airport-messe.com 
GDS codes : RT   AMADEUS: ZRHNOV, SABRE: 10769 
              GALILEO: 28745, WORLDSPAN: NVZRH 



AIRPORT SHUTTLE SERVICE 2 0 0 7 *

06:40
05:30

KOSTENLOSER AIRPORT-HOTEL SHUTTLE

Novotel             Airport (Terminal 1 & 2)
                                                     (Zone 2)

Airport (Terminal 1 & 2)                 Novotel
                 (Zone 2)

NAVETTE AEROPORT-HOTEL GRATUITE
FREE AIRPORT-HOTEL SHUTTLE

Montag bis Sonntag durchgehend
Monday thru Sunday continuously
Lundi á dimanche sans interruption

05:00 05:40
06:10

22:10

23:10

06:00

22:00
21:30

Shuttle Service nach Platz Verfügbarkeit

* Service operated thru the AMA-Persontransport Company-Zwinglistrasse 15 CH-8400  Winterthur

NOVOTEL ZÜRICH AIRPORT MESSE
Accor Gestion Hôtelière S.A

Lindbergh-Platz 1  CH-8152 Glattpark
h0884@accor.com   Tel.: +41(0)44 829 90 00  Fax: +41(0)44 829 99 99

www.novotel-zurich-airport-messe.com

alle / every / toutes les
30 min.

alle / every / toutes les
30 min.

22:40

Shuttle Service upon place availability / Service Navette selon places disponibles

21:00

Änderungen Vorbehalten/Timetable may change without notice/Changement possible sans notification préalable     Gültig/Stand: 03.04.2007




